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СОГЛАШЕНИЕ
об административном сотрудничестве по сектору услуг 
по прогнозу погоды и метеорологии 

[bookmark: _GoBack]Министерство окружающей среды Республики Армения, Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды Республики Беларусь, Министерство экологии, геологии и природных ресурсов Республики Казахстан, Министерство чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики, Министерство природных ресурсов 
и экологии Российской Федерации, Государственная некоммерческая организация «Центр гидрометеорологии и мониторинга» при Министерстве окружающей среды Республики Армения, Гидрометеорологическая служба при Министерстве чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики, Федеральная служба 
по гидрометеорологии и мониторингу окружающей среды, именуемые 
в дальнейшем компетентные органы, 
основываясь на положениях статьи 68 Договора о Евразийском экономическом союзе от 29 мая 2014 года (далее – Договор), пунктов 40 и 42 Протокола о торговле услугами, учреждении, деятельности 
и осуществлении инвестиций (Приложение № 16 к Договору) и пункта 23 плана либерализации по сектору услуг по прогнозу погоды 
и метеорологии, утвержденного Решением Высшего Евразийского экономического совета от 26 декабря 2016 г. № 23 «Об утверждении планов либерализации по секторам услуг, указанным в Решении Высшего Евразийского экономического совета от 16 октября 2015 г. 
№ 30», 
в целях обеспечения надлежащего уровня административного сотрудничества компетентных органов для формирования единого рынка услуг по прогнозу погоды и метеорологии (далее – метеорологические услуги) в рамках Евразийского экономического союза (далее – Союз), 
заявляя о своем намерении поддерживать взаимовыгодное сотрудничество, в том числе создание механизма предупреждения нарушения поставщиками метеорологических услуг (далее – участник рынка) прав и законных интересов потребителей, добросовестных субъектов рынка,
признавая необходимость определения порядка административного сотрудничества, в том числе обмена информацией между компетентными органами государств – членов Союза (далее – государства-члены),
согласились о нижеследующем:
Статья 1 
Определения
Для целей настоящего Соглашения используются понятия, которые означают следующее:
«административное сотрудничество» – механизм предупреждения нарушения участниками рынка метеорологических услуг, прав 
и законных интересов потребителей, добросовестных субъектов рынка метеорологических услуг, а также общественных и государственных интересов, в том числе информационный обмен между компетентными органами сведениями о конкретных участниках рынка метеорологических услуг; 
«коммерческая тайна» – это сведения любого характера (технического, производственного, организационного, коммерческого, финансового и иного), в том числе секреты производства (ноу-хау), охрана которых обусловлена интересами конкуренции и возможной угрозой экономической безопасности субъекта хозяйствования.
«лицо» – физическое или юридическое лицо государства-члена; 
«получатель метеорологических услуг» – любое лицо государства-члена, которому поставляются метеорологические услуги или которое намерено воспользоваться услугой;
«рынок метеорологических услуг в рамках Союза» – совокупность отношений, возникающих между участниками рынка метеорологических услуг и (или) компетентными органами в связи 
с осуществлением их деятельности;
«компетентный орган» – государственный орган или организация, в рамках полномочий, делегированных им государством-членом, осуществляющие контрольную, разрешительную или иную регулирующую функцию в отношении вопросов, охватываемых Протоколом о торговле услугами, учреждении, деятельности 
и осуществления инвестиций (Приложение № 16 к Договору) 
по сектору метеорологических услуг в рамках Союза;
«участники рынка метеорологических услуг» – хозяйствующие субъекты государств-членов, осуществляющие предпринимательскую деятельность в сфере метеорологических услуг; 
Иные понятия, используемые в настоящем Соглашении, применяются в значениях, определенных Договором и актами Союза.
Статья 2 
Предмет Соглашения
Предметом настоящего Соглашения являются отношения, возникающие между компетентными органами в рамках осуществления административного сотрудничества в сфере метеорологических услуг.
Предмет настоящего Соглашения не затрагивает отношения, возникающие при гидрометеорологическом обеспечении авиации, выполнении работ по активному воздействию на метеорологические 
и другие геофизические процессы, при осуществлении деятельности 
в области гидрологии, агрометеорологии.
[bookmark: Par8][bookmark: Par47]Статья 3
Обмен информацией
1. Компетентные органы осуществляют обмен информацией 
об участниках рынка метеорологических услуг, а также опубликование информации на официальных сайтах в соответствии с положениями статей 68 и 69 Договора, настоящим Соглашением и актами, составляющими право Союза, и законодательством государств-членов, за исключением информации, доступ к которой ограничен 
в соответствии с международными договорами и актами, составляющими право Союза, и национальным законодательством государств-членов.
[bookmark: Par67]2. Компетентный орган любого государства-члена в пределах своей компетенции предоставляет информацию в соответствии 
с пунктом 2 Приложения к настоящему Соглашению 
(далее – запрашиваемый компетентный орган) компетентному органу другого государства-члена (далее – запрашивающий компетентный орган) на основании его запроса.
3. Обмен информацией между компетентными органами производится на основании письменного запроса (в том числе 
в электронной форме).
4. Компетентные органы обеспечивают свободный доступ 
к предусмотренной пунктом 1 приложения к настоящему Соглашению информации на своих официальных сайтах в информационно-коммуникационной сети «Интернет» (далее – информационные ресурсы) в специально отведенном разделе в соответствии 
с национальным законодательством. 
Статья 4
Цели запроса
Запрос запрашиваемого компетентного органа осуществляется 
с целью: 
1) защиты прав получателей метеорологических услуг одного государства-члена при поставке этих метеорологических услуг участником рынка метеорологических услуг другого государства-члена; 
2) исполнения обязательств участником рынка метеорологических услуг и получателем метеорологических услуг; 
3) пресечения недобросовестной конкуренции; 
4) обмена статистическими данными об объемах метеорологических услуг государств-членов; 
5) получения информации, необходимой для реализации компетентным органом своих полномочий.  
Статья 5
Содержание запроса о предоставлении информации 
1. Запрос должен содержать следующие сведения:
1) наименование запрашивающего компетентного органа;
2) наименование запрашиваемого компетентного органа;
3) ссылка на соответствующие положения настоящего Соглашения;
4) основание для направления запроса и иные сведения о фактах, событиях и обстоятельствах, связанных с существом запроса 
и характером запрашиваемой информации;
5) наименование участников рынка метеорологических услуг 
и иных лиц, в отношении которых запрашивается информация (в случае наличия информации о конкретных участниках рынка);
6) краткое изложение целей и сути запроса;
7) описание запрашиваемой информации;
8) сведения о лицах, предположительно обладающих запрашиваемой информацией (при наличии);
9) сведения о необходимых мерах предосторожности при получении запрашиваемой информации и обращении с ней;
10) иная необходимая информация по согласованию между компетентными органами.
2. Запрос подписывается руководителем либо заместителем руководителя запрашивающего компетентного органа.
Статья 6
Формы взаимодействия компетентных органов
1. Компетентные органы осуществляют взаимодействие 
в следующих формах:
1) предоставление сведений о конкретных участниках рынка метеорологических услуг;
2) предоставление статистических данных об объемах метеорологических услуг;
3) предоставление нормативных правовых и правовых актов, публикаций, методических пособий, научно-методической и иной информации о состоянии сектора метеорологических услуг; 
4) сотрудничества по формированию единого рынка метеорологических услуг; 
5) сотрудничества по созданию и реализации механизма предупреждения нарушения участниками рынка метеорологических услуг;
6) проведения рабочих встреч, совместных совещаний, переговоров обмена делегациями для взаимного изучения опыта работы, ознакомления с деятельностью учреждений и организаций, оказывающих метеорологические услуги;
7) иными способами, не запрещенными законодательством государств-членов.
2. Финансирование расходов, связанных с проведением мероприятий, указанных в подпункте 6 пункта 1 статьи 6 настоящего Соглашения, осуществляется за счет средств принимающего компетентные органы, за исключением расходов на командирование сотрудников направляющего компетентного органа. 
Статья 7
Исполнение запроса
1. Запрос исполняется в течение 20 календарных дней с даты его поступления в порядке, установленном законодательством государства-члена запрашиваемого компетентного органа. В случае возникновения обстоятельств, препятствующих или задерживающих исполнение запроса в установленный срок, запрашиваемый компетентный орган 
в течение 15 календарных дней с даты поступления запроса направляет уведомление об этом в адрес запрашивающего компетентного органа 
с указанием причин, препятствующих или задерживающих исполнение запроса. 
2. Ответ на запрос представляется запрашивающему компетентному органу в письменной форме в установленные пунктом 1 настоящей статьи сроки.
3. Если исполнение запроса не входит в компетенцию запрашиваемого государственного органа, то данный государственный орган передает письменный запрос компетентному органу своего государства-члена и уведомляет запрашивающий компетентный орган 
в течение 15 рабочих дней.
Статья 8
Отказ в исполнении запроса
1. Запрашиваемый компетентный орган вправе полностью или частично отказать в исполнении запроса в следующих случаях:
1) содержание запроса не соответствует пункту 1 статьи 3 и статье 5 настоящего Соглашения, и исполнение такого запроса выходит 
за рамки полномочий запрашиваемого компетентного органа, предусмотренных его национальным законодательством;
2) в запросе отсутствует информация, указанная в статье 5 настоящего Соглашения;
3) раскрытие запрашиваемой информации противоречит интересам национальной безопасности государства-члена запрашиваемого компетентного органа;
4) запрашиваемая информация составляет коммерческую или иную охраняемую национальным законодательством тайну запрашиваемого компетентного органа.
2. При отказе или частичном отказе в исполнении запроса запрашиваемый компетентный орган не позднее 20 календарных дней 
с даты получения запроса направляет уведомление об этом в адрес запрашивающего компетентного органа с указанием конкретных причин отказа (частичного отказа). 
[bookmark: Par111]Статья 9 
Взаимодействие по нарушениям требований 
законодательства в сфере метеорологических услуг
1. Компетентные органы (при наличии законодательно установленных полномочий) взаимодействуют по вопросам нарушений требований законодательства в сфере метеорологических услуг и при выявлении фактов нарушений и наличии оснований осуществляют привлечение к ответственности виновных участников рынка метеорологических услуг и (или) лиц, совершивших нарушение требований в сфере метеорологических услуг. При отсутствии полномочий или наличия запрашиваемой информации компетентный орган вправе направить письменный запрос соответствующему компетентному органу этого государства-члена, в ведении которого находится решение исполнения запроса. 
2. Компетентные органы государства-члена, на территории которого зарегистрирован участник рынка метеорологических услуг 
и (или) на территории которого лицо, совершило нарушение, могут быть запрошены у компетентного органа другого государства-члена сведения о фактах и любые иные доказательства нарушения таким участником рынка и (или) лицом законодательства государства-члена, международных договоров и актов, составляющих право Союза, при наличии такой информации. 
3. При необходимости принятия мер компетентный орган одного государства-члена на территории любого другого государства-члена либо при необходимости предоставления (получения) информации 
и иных документов, должностное лицо или уполномоченный орган государства-члена Союза, направленный на взаимодействие 
и осуществляющий привлечение к ответственности по нарушению требований законодательства в сфере метеорологических услуг, 
в соответствии с национальным законодательством принимающего компетентного органа государства-члена направляет запрос об оказании содействия компетентному органу другого государства-члена. 
4. Запрос об оказании содействия составляется в письменной форме на бланке компетентного органа, подписывается руководителем (заместителем руководителя) компетентного органа и содержит:
1) наименование и местонахождение запрашиваемого компетентного органа государства-члена;
2) наименование запрашивающего компетентного органа государства-члена;
3) наименование вопроса по нарушениям требований законодательства в сфере метеорологических услуг и характер запроса об оказании содействия;
4) данные об участниках рынка метеорологических услуг и (или) лицах, в отношении которых направляется запрос об оказании содействия, включая данные о дате регистрации, наименовании 
и местонахождении;
5) изложение подлежащих выяснению обстоятельств, а также перечень запрашиваемых документов, вещественных и других доказательств.
5. Порядок взаимодействия при исполнении запроса об оказании содействия и отказе в исполнения запроса регламентируется положениями статей 7 и 8 настоящего Соглашения соответственно.
6. Компетентный орган одного государства-члена могут обмениваться информацией о допущенных нарушениях участников рынка метеорологических услуг по почте (в том числе по электронной почте) при наличии такой информации.
7. Руководитель (заместитель руководителя) запрашиваемого компетентного органа исполняет переданные ему в установленном порядке запросы о содействии запрашивающего компетентного органа 
о проведении контрольных и/или проверочных процедур в соответствии с законодательством государства-члена запрашиваемого компетентного органа.
8. Участники рынка метеорологических услуг и иные лица, совершившие нарушение требований законодательства в сфере метеорологических услуг на территории другого государства-члена, подлежат привлечению к ответственности в соответствии 
с законодательством государства-члена, на территории которого совершено нарушение, на общих основаниях (на условиях национального режима) с национальными участниками рынка метеорологических услуг, зарегистрированными на территории этого государства-члена. 
Статья 10 
Соотношение с другими международными договорами
Ничто в настоящем Соглашении не должно толковаться как ограничение для государств-членов и их компетентных органов 
на заключение между собой двусторонних или многосторонних договоров (в том числе межведомственного характера), предусматривающих особенности административного сотрудничества, включая обмен информацией. 
Информация о заключении таких соглашений направляется 
в Евразийскую экономическую комиссию в течение одного месяца после их подписания.

Статья 11
Внесение изменений и дополнений
В настоящее Соглашение могут вноситься изменения 
и дополнения, которые оформляются отдельными протоколами, 
и являются неотъемлемой частью настоящего Соглашения. 
Изменения вступают в силу с даты подписания соответствующего протокола. 
Статья 12 
Разрешение споров
1. Споры, связанные с применением или толкованием положений настоящего Соглашения, разрешаются путем консультаций 
и переговоров между компетентными органами.
2. Если спор не будет урегулирован сторонами спора путем переговоров и консультаций в течение шести месяцев с даты официальной письменной просьбы об их проведении, направленной одной из сторон спора другой стороне спора, то Евразийская экономическая комиссия оказывает содействие компетентным органам
в урегулировании спора в рамках права Союза с даты поступления официального письменного обращения любого из компетентных органов.
Статья 13 
Заключительные положения
Настоящее Соглашение вступает в силу с даты получения депозитарием по дипломатическим каналам письменного уведомления Республики Армения о выполнении ею внутригосударственных процедур, необходимых для вступления настоящего Соглашения в силу.
Настоящее Соглашение является международным договором, заключенным в рамках Союза, и входит в право Союза.
В случае изменения наименования компетентного органа 
и (или) передачи его функций другим органам компетентные органы информируют об этом друг друга и Евразийскую экономическую комиссию.
Приложение к настоящему Соглашению является его неотъемлемой частью.
Совершенно в городе _____________«       »                   202     года 
в одном подлинном экземпляре на русском языке. 
Подлинный экземпляр настоящего Соглашения хранится 
в Евразийской экономической комиссии, которая, являясь депозитарием настоящего Соглашения, направит каждому государству-члену его заверенную копию.

	За Министерство 
окружающей среды 
Республики Армения





	За ГНКО «Центр 
гидрометеорологии и мониторинга» 
при Министерстве окружающей среды Республики Армения

	За Министерство природных ресурсов и охраны окружающей среды
Республики Беларусь






	За Министерство экологии, геологии и природных ресурсов
Республики Казахстан





	За Министерство 
чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики





	За Агентство по гидрометеорологии при Министерстве чрезвычайных ситуаций Кыргызской Республики

	За Министерство природных ресурсов и экологии 
Российской Федерации
	За Федеральную службу 
по гидрометеорологии 
и мониторингу окружающей среды
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Приложение к Соглашению 
об административном сотрудничестве 
по сектору услуг по прогнозу погоды 
и метеорологии в рамках Евразийского экономического союза 

1. На официальных сайтах компетентных органов (обновляемых не реже 1 раза в год в соответствии с национальным законодательством государств-членов) размещается следующая информация о рынке услуг и деятельности участников этого рынка (по каждому из государств-членов): 
1) о действующих нормативных правовых актах; 
2) об участниках рынка метеорологических услуг (включая, наименование юридического лица, индивидуального предпринимателя), в части: количества, наименования, даты, номера и содержания выданных разрешений на осуществление деятельности или/и действий (включая лицензии, сертификаты и иные виды разрешений); 
2. Компетентный орган одного из государств-членов по запросу компетентного органа другого государства-члена осуществляет предоставление следующей информации в отношении рынка метеорологических услуг, а также его участников: 
1) об участниках рынка метеорологических услуг, в том числе:
о прекращении, приостановлении действия, аннулировании соответствующих разрешений, выданных участникам рынка метеорологических услуг;
о новых методиках контроля за участниками рынка метеорологических услуг;
2) иную необходимую информацию по согласованию между компетентными органами. 
3. Сохранность информации, содержащейся на официальных сайтах и в базах данных информационных ресурсов компетентных органов должна обеспечиваться в течение не менее 5 лет.
4. Объем, структура и содержание представленной в настоящем приложении информации могут быть уточнены компетентными органами, с предварительным информированием Евразийской экономической комиссии и компетентных органов.
___________________
